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And the LORD said unto Moses, Go, get thee down; for thy people, which thou broughtest out of the land of 
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And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this people in thy 
might from among them;]

04_NUM_14_13 (2).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_13/04_NUM_14_13.jpg


Audio Play 04_NUM_14_13

And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this people in thy 
might from among them;]

04_NUM_14_13 (3).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_13/04_NUM_14_13.mp3


04_NUM_14_13

And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this people in thy 
might from among them;]

04_NUM_14_13 (4).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_13/04_NUM_14_13.mp4


PDF Photo 04_NUM_14_13

And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this people in thy 
might from among them;]

04_NUM_14_13 (5).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_13/04_NUM_14_13.pdf


Verse Studies 04_NUM_14_13

And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this people in thy 
might from among them;]

04_NUM_14_13 (6).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_13/right.html


Verse Studies 04_NUM_14_13

And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this people in thy 
might from among them;]

04_NUM_14_13 (7).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_13/right.html


04_NUM_14:13 And Moses said unto the LORD, Then the Egyptians shall hear [it], [for thou broughtest up this 
people in thy might from among them;]

04_NUM_14_13.html



Photo JPG 05_DEU_09_28

Lest the land whence thou broughtest us out say, Because the LORD was not able to bring them into the land 
which he promised them, and because he hated them, he hath brought them out to slay them in the wilderness.
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Yet they [are] thy people and thine inheritance, which thou broughtest out by thy mighty power and by thy 
stretched out arm.
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Also in time past, when Saul was king over us, thou wast he that leddest out and broughtest in Israel: and the 
LORD said to thee, Thou shalt feed my people Israel, and thou shalt be a captain over Israel.
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For thou didst separate them from among all the people of the earth, [to be] thine inheritance, as thou spakest by 
the hand of Moses thy servant, when thou broughtest our fathers out of Egypt, O Lord GOD.
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And moreover in time past, even when Saul was king, thou [wast] he that leddest out and broughtest in Israel: and 
the LORD thy God said unto thee, Thou shalt feed my people Israel, and thou shalt be ruler over my people Israel.
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gavest him the name of Abraham;
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And gavest them bread from heaven for their hunger, and broughtest forth water for them out of the rock for their 
thirst, and promisedst them that they should go in to possess the land which thou hadst sworn to give them.
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Their children also multipliedst thou as the stars of heaven, and broughtest them into the land, concerning which 
thou hadst promised to their fathers, that they should go in to possess [it].
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Verse Studies 16_NEH_09_23

Their children also multipliedst thou as the stars of heaven, and broughtest them into the land, concerning which 
thou hadst promised to their fathers, that they should go in to possess [it].
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16_NEH_09:23 Their children also multipliedst thou as the stars of heaven, and broughtest them into the land, 
concerning which thou hadst promised to their fathers, that they should go in to possess [it].
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19_PSA_66:12 Thou hast caused men to ride over our heads; we went through fire and through water: but thou 
broughtest us out into a wealthy [place].
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